
à Behême
Les sentiers des cerfs

Léglise

 

Léglise, laissez-vous 
surprendre!

14 km 270 m

Hier een boswerker met zijn trouw Ardens trekpaard, daar 
de boer die zijn kudde in het oog houdt. Verderop een jager 
die op de kijk staat. Bij aankomst in een dorp herinneren de 
kruizen aan de religieuze hartstocht en het geloof in een 
harde streek.

Maar de Ardennen zijn ook een tapijt van narcissen in 
de lente, heidevelden en goudkleurige brem badend in 
een warme zomerzon, wilgenroosjes die dansen onder 
de streling van de wind, een explosie van kleuren in alle 
seizoenen.

Laat je meevoeren door de wilde geuren, landschappen, 
wouden, wegen, beken en paadjes. Misschien kom je wel 
één van de laatste heksen tegen die nog in onze bossen 
rondzwerven.

Ici, c’est un débardeur avec son fidèle Ardennais, là, 
l’agriculteur qui surveille son troupeau. Plus loin, un 
chasseur à l’affût. A l’entrée du village, les croix rappellent 
la ferveur religieuse et les croyances  d’une région rude.

Mais l’Ardenne c’est également un tapis de jonquilles au 
printemps, des landes fleuries de genêts dorés, assommés 
par la chaleur d’un soleil d’été, les épilobes qui dansent 
sous la caresse du vent, c’est une explosion de couleurs en 
toutes saisons. 

Alors laissez-vous emporter par ses odeurs sauvages, ses 
paysages, ses forêts, ses chemins, ses ruisseaux et sentiers. 
Et peut-être même qu’à la sortie d’un bois, vous pourrez  
croiser une des dernières sorcières qui hantent encore nos 
forêts.
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Le sentier des cerfs vous propose de découvrir en un peu 
moins de 15 km tout le caractère de l’Ardenne méridionale. 
La vieille ferme aux murs de chaux, écrasée sous le poids 
de sa toiture de schiste résume à elle seule l’âpreté de la vie 
rurale. 

de la forêt d’épicéa, humide et froide, qui exhale ses odeurs  
d’humus et de champignons  aux futaies de hêtres aux 
couleurs plus accueillantes, vous pourrez, au détour d’un 
chemin, croiser une laie suivie de ses petits, un chevreuil 
broutant l’herbe, un renard en quête de son repas ou le 
noble cerf, furtif dans les taillis. 

Op het hertepad leggen de zuidelijke Ardennen in iets minder 
dan 15km hun hele karakater bloot. De oude hoeve met 
kalkmuren die kreunt onder het gewicht van haar leistenendak 
vat op haar eentje de ruwheid van het landelijke leven samen.

In het vochtige en koude sparrebos dat naar humus en 
paddestoelen geurt of bij de hoge beuken met hun warmere 
kleuren kan je misschien wel op je pad een everzeug gevolgd 
door haar kleintjes, een ree die aan het gras knabbelt, een vos 
op zoek naar een hapje of het edele edelhert verscholen in het 
kreupelbos, ontdekken. 
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14 km 270 m

des marraines et parrains parcourent 
cet itinéraire tout au long de l’année. 

EnSEMbLE pour un réseau 
de balades de qualité !

Meters en peters doorkruisen dit 
parcours het hele jaar door.

SAMEn voor een hoogwaardig 
wandelnetwerk!

Cet itinéraire croise : 

  la “Balade des Croix”  2  . La distance totale 
de cette boucle est de 26 km.

 Le “Sentier de la Cornaille” (Anlier)   en 2 
points. Les distances totales de ces 2 boucles 
sont de 17 ou 27,5 km.

 Le “Chemin de la Clairière”  (Anlier)  . La 
distance totale de cette boucle est de 25 km.

 La “Balade du Trou du Bois”  3  . La distance 
totale de cette boucle est de 20 km

Deze route kruist de wandeling:

 ‘Balade des Croix’   2  . De totale afstand van 
deze lus bedraagt 26 km.

 ‘Sentier de la Cornaille’ (Anlier)   op 2 punten. 
De totale afstand van deze 2 lussen bedraagt 17 
of 27,5 km.

 ‘Chemin de la Clairière’  (Anlier)  . De totale 
afstand van deze lus bedraagt 25 km.

 ‘Balade du Trou du Bois’  3  . De totale afstand 
van deze lus bedraagt 20 km.

Peut-être rencontrerez-vous le roi de nos 
forêts au détour d’un chemin forestier?

Wie weet kom je de koning van onze bossen 
langs een bosweg tegen !
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Le tracé ci-dessus est indicatif, les cartes détaillées sont en vente dans les Syndicats d’Initiative, offices et Maisons du Tourisme.
De routeaanduidingen zijn indicatief. De gedetailleerde parcours zijn te koop in de ‘Syndicats d'Initiative’, ‘Offices du Tourisme’ en de ‘Maisons du Tourisme’.

Balade d’intérêt paysager 
Wandeling van belang


